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Story-telling for Intercultural 
Communication!
Eleanor Kane, University of Shimane, Japan

Culture / Community!
Japanese students chose traditional tales and one modern children’s story. They 
considered what the tales were trying to teach. They answered questions from 
ECU students and gave advice about the dramatisation of the stories for 
American children in schools and hospitals. The  American students also 

Cognition !
Traditional CLT classes make more use of remembering  and 
understanding language, so-called Lower Order Thinking Skills in the 
diagram below of Bloom’s Taxonomy (revised). This CLIL class is more 
challenging, requiring students to choose (evaluate)  and retell ( create) 

appropriate stories, and explain ( analyse) the values 
which these  stories hope to instil in Japanese 

children.sJapanese students discussed the moral of 
the stories, and their own childhood memories. 

ECU students asked about the stories:  e.g. the 
meaning behind the 
impossible tasks in 
Kaguyahime.!

Content!
Japanese students chose both traditional and modern children’s 
stories  which they felt would represent their culture to American 
students at East Carolina University (ECU). They discussed the 
message of the story: instilling bravery, loyalty to family, obedience 
to parents, generosity to the less fortunate in traditional stories, and 
care for the environment in one modern story. Students then had to 
read, edit, and practise. They used kamishibai style of story-telling. 
They also explained  Japanese performing arts  and local myths to 
the American students.!

“Language educators need to move away from an educational 
approach which consists of building up facts about a ‘target culture’, 
comparing ‘cultures’ and analysing cultural routines and meanings 
of a particular group of people to one in which the language learners 
as a language user and intercultural mediator are foregrounded” 
‘(Dervin & Liddicoat (eds.) (2013: 4) Linguistics for Intercultural 
Education. John Benjamins.!

Contents and Language Integrated 
Learning (CLIL) is a contents-based 
approach to language learning which has 
been widely adopted in European schools 
in the past 20 years. The 4 Cs diagram 
(left) shows four important elements in 
CLIL: content, cognition, communication 
and culture. (Doyle, Hood, & Marsh 
(2010:41) CLIL. Cambridge: CUP.)

Special thanks to Professor Patch Clark of ECU’s School of Theater and  Dance!

This work was supported by JSPS KAKENHI Grant Number (c) 26370688

Bloom’s Taxonomy (revised)

What is CLIL? Communication!
The video links made use of prepared speech, helpful for lower proficiency 
students, and also required impromptu speech.  Students used email and 
Facebook to stay in touch after the links and to give and receive feedback. Later, 
ECU students performed for Japanese elementary school children via video 

A  CLIL course to foster intercultural  communication

This poster shows how students from Japan and the United States used folktales to deepen intercultural 
understanding. Japanese students selected well-known folktales which exemplify their culture. They 
then presented these tales via video link to their American partners, who adapted the tales into plays for 
local children in the US. The links were built on a CLIL model, and tried to engage students with more 
challenging materials than traditional CLT classes.　
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Challenges: Time zones!
Flexibility is key. Choose small classes who are willing to come in early or late. 
ECU students linked with us at 8 p.m. their time. Shimane students came in at 
8:45 a.m. to prepare for the link. Or cultivate links with institutions in a nearby 
time zone. Plan well in advance for test links and actual classes.!

Technology!
Always have an alternate plan. If possible, use video-conferencing equipment, 
such as Polycom, with Skype and a wide-angle camera as a back up. Have a 
second lesson plan in case the technology fails completely.!

Proficiency level!
Build large amounts of prepared speech into the links. Have overseas students 
send questions in advance. Anticipate impromptu questions. Work with your 
students both to prepare answers and to practise compensatory strategies.!

Future directions!
Later this year, student midwives from the University of Shimane and the 
University of the West of Scotland will link to share best practice in their field. In 
addition, links between local high schools/elementary schools and overseas 
partners are being facilitated by University of Shimane students.!

Student photographs 
removed

J A L T  2 0 1 4

You can download a pdf at eleanorannekane.wordpress.com	                                                                                                                                                                     


